
ClayCopter Rip-Launcher

The ClayCopter Rip‑Launcher™ is the perfect way to launch ClayCopter
targets with no batteries required—just a simple pull. Powered by a pull‑cord
system, this launcher lets you experience the excitement of ClayCopter
targets without wires or power packs. Simply pull the self‑winding cord to send
targets flying up to 80 yards with ease.

Portable and handheld, the Rip‑Launcher is easy to take to the range and fits
conveniently into most gear bags. Compatible with all Caldwell ClayCopter
targets, it can launch both single targets and target pairs. Enjoy fast, simple,
and engaging shooting action—just give the Rip‑Launcher™ a pull.

Attributes

Name: ClayCopter Rip-Launcher
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2016837
Mfr. No.: 1237307
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 198700004654
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Sicherheitshinweise für den ClayCopter
RipLauncher™
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ClayCopter RipLauncher™! Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir ein
sicheres und unterhaltsames Schießerlebnis zu bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und verantwortungsbewusst verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den RipLauncher™ nur in einem sicheren und geeigneten Bereich verwendest.
Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern, es ist nicht für Personen unter 18 Jahren geeignet.
Überprüfe den Launcher vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende nur Caldwell ClayCopter Targets mit dem RipLauncher™.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Wurfgeräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Zielausrichtung: Stelle sicher, dass das Ziel in einem sicheren Bereich aufgestellt ist, weit weg von
Menschen und Tieren.
Zugkraft: Ziehe den Zugmechanismus nur mit der vorgesehenen Kraft und halte die Hände von der
Auslösevorrichtung fern.
Sichtfeld: Stelle sicher, dass niemand im Schussbereich steht, bevor du den Launcher betätigst.
Wetterbedingungen: Verwende das Produkt nicht bei extremen Wetterbedingungen, wie starkem Wind
oder Regen.
Aufbewahrung: Lagere den RipLauncher™ an einem trockenen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der RipLauncher™ in gutem Zustand ist.
Wähle einen geeigneten Standort für das Ziel, mindestens 80 Yards entfernt.

Ziel anbringen:2.

Setze das Caldwell ClayCopter Target gemäß den Anweisungen des Herstellers auf den dafür
vorgesehenen Platz.

Zugmechanismus aktivieren:3.

Halte den RipLauncher™ mit einer Hand fest und ziehe den Zugmechanismus mit der anderen
Hand.
Stelle sicher, dass die Schnur vollständig aufgerollt ist, bevor du ziehst.

Ziel abfeuern:4.

Ziehe schnell und gleichmäßig am Zugmechanismus, um das Ziel abzufeuern.
Achte darauf, dass sich niemand im Schussbereich befindet.

Nach dem Gebrauch:5.

Überprüfe den RipLauncher™ auf Schäden.



Lagere das Produkt sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den ClayCopter RipLauncher™ gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen befolgst und im Falle von Fragen
oder Unsicherheiten Hilfe suchst.

Schlussfolgerung
Der ClayCopter RipLauncher™ bietet dir ein spannendes Schießerlebnis, solange du die Sicherheitsrichtlinien
befolgst. Achte darauf, verantwortungsbewusst zu handeln, um dir und anderen Sicherheit zu gewährleisten.
Viel Spaß beim Schießen!



ClayCopter RipLauncher Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ClayCopter RipLauncher™. This guide provides essential safety instructions and
usage guidelines to ensure a safe and enjoyable experience with your product. Please read this document
carefully before using the RipLauncher.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safety instructions before operating the RipLauncher.
Always use the RipLauncher in a safe environment, away from people, animals, and obstacles.
Keep the launcher away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the RipLauncher for any signs of damage or wear. Do not use a damaged launcher.
Follow local laws and regulations regarding the use of such launching devices.

Specific Safety Precautions for Use
Always point the launcher in a safe direction when pulling the cord.
Do not attempt to modify or repair the RipLauncher; contact the manufacturer for any issues.
Ensure that the area is clear of people and animals before launching targets.
Use only Caldwell ClayCopter targets with the RipLauncher.
Avoid using the launcher in wet or extreme weather conditions.
Do not use the RipLauncher while under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage
Assembly: The RipLauncher comes preassembled. Ensure that all parts are intact before use.1.
Loading Targets:2.

Place a single target or a pair of targets into the designated launching area of the RipLauncher.
Ensure targets are securely positioned before launching.

Launching Targets:3.
Stand at a safe distance from the launcher and ensure the area is clear.
Grasp the handle firmly and pull the selfwinding cord smoothly to launch the targets.
Observe the flight of the targets and ensure they land safely.

PostUse Care:4.
After use, store the RipLauncher in a dry place.
Do not leave the launcher exposed to the elements.

Disposal Instructions
When the RipLauncher reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of the launcher in household waste. Check for recycling options or take it to a designated
disposal facility.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer’s contact information provided in the
product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can enjoy the full benefits of the ClayCopter RipLauncher while
ensuring a safe experience for yourself and those around you. Thank you for your attention to safety!



Guía de Seguridad del Producto: ClayCopter
RipLauncher™
Introducción
Gracias por elegir el ClayCopter RipLauncher™. Este lanzador está diseñado para ofrecerte una experiencia
emocionante al lanzar objetivos ClayCopter sin necesidad de baterías. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el ClayCopter RipLauncher™ en un entorno seguro y apropiado.
Mantén el lanzador fuera del alcance de niños y mascotas cuando no esté en uso.
Verifica que el área de lanzamiento esté libre de obstáculos y personas antes de usar el lanzador.
Siempre usa gafas de seguridad al disparar para proteger tus ojos.
No modifiques el lanzador ni uses piezas no autorizadas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo objetivos Caldwell ClayCopter compatibles con el lanzador.
No intentes lanzar más de un objetivo a la vez, a menos que se indique lo contrario.
Asegúrate de que el cordón de autorebobinado esté en buenas condiciones antes de cada uso.
No apuntes el lanzador hacia ti mismo ni hacia otras personas.
Si el lanzador no funciona correctamente, deja de usarlo y verifica si hay obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Coloca el lanzador en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el área esté despejada de personas y objetos.

Carga del Objetivo:2.

Toma un objetivo ClayCopter y colócalo en la parte designada del lanzador.
Asegúrate de que el objetivo esté correctamente colocado y asegurado.

Lanzamiento:3.

Tira del cordón de autorebobinado con firmeza para lanzar el objetivo.
Observa cómo el objetivo vuela y asegúrate de que el área esté segura para el impacto.

Almacenamiento:4.

Después de usar el lanzador, guarda el cordón de manera que no se enrede.
Mantén el lanzador en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones de Desecho
Si el ClayCopter RipLauncher™ ya no es útil o está dañado, sigue las normativas locales para la
eliminación de productos electrónicos.
No tires el lanzador en la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados para productos de este
tipo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el ClayCopter RipLauncher™, por favor, consulta
la documentación oficial o el sitio web del fabricante.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante al usar el ClayCopter RipLauncher™. Disfruta
de tu experiencia de tiro y mantente seguro.



Guide de Sécurité pour le ClayCopter
RipLauncher™
Introduction
Le ClayCopter RipLauncher™ est conçu pour offrir une expérience de lancement de cibles ClayCopter sans
nécessiter de batteries. Bien que cet appareil soit facile à utiliser, il est important de suivre certaines directives
de sécurité pour garantir une utilisation sans danger. Ce guide te fournira les informations nécessaires pour
utiliser le RipLauncher™ en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le RipLauncher™ est utilisé dans un environnement sûr et approprié, loin d'autres
personnes et animaux.
Vérifie régulièrement l'état de l'appareil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le RipLauncher™ sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Informetoi sur les règlements locaux concernant le tir et l'utilisation de dispositifs de lancement de cibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des cibles Caldwell ClayCopter compatibles avec le RipLauncher™.
Ne vise jamais le RipLauncher™ vers des personnes, des animaux ou des objets fragiles.
Ne tire pas si le cordon de lancement est endommagé ou usé.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le RipLauncher™ par toimême. Consulte un professionnel si des
réparations sont nécessaires.
Garde le RipLauncher™ hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du RipLauncher™ :1.

Assuretoi que le RipLauncher™ est en bon état avant utilisation.
Vérifie que le cordon de lancement est correctement enroulé et sans nœuds.

Installation de la Cible :2.

Place une cible Caldwell ClayCopter sur le support du RipLauncher™.
Assuretoi que la cible est bien fixée et stable avant de procéder au lancement.

Utilisation du RipLauncher™ :3.

Tiens fermement le RipLauncher™ à deux mains.
Tire doucement le cordon de lancement pour libérer la cible.
Observe la cible voler et assuretoi qu'il n'y a personne dans la zone de tir.

Rangement :4.

Après utilisation, retire toute cible restante et range le RipLauncher™ dans un endroit sec et sûr.
Évite de laisser le RipLauncher™ à l'extérieur ou dans des conditions humides.

Instructions de Mise au Rebut
Si le RipLauncher™ est endommagé ou hors d'usage, suis les directives locales pour le recyclage ou



l'élimination appropriée.
Ne jette pas le RipLauncher™ dans les déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte de
déchets électroniques dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton ClayCopter RipLauncher™, ou pour signaler
un produit dangereux, consulte les autorités compétentes ou le site web de l'Union Européenne pour des mises
à jour sur les rappels de produits. Assuretoi de rester informé sur les produits potentiellement dangereux via le
système Safety Gate.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience de tir sécurisée et agréable avec le ClayCopter
RipLauncher™.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ClayCopter
RipLauncher™
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il ClayCopter RipLauncher™. Questo prodotto è progettato
per offrire un'esperienza di lancio sicura e divertente dei bersagli ClayCopter. Si prega di leggere attentamente
questa guida per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il ClayCopter RipLauncher™ solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controlla il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento forte.
Non puntare mai il lanciatore verso persone o animali.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il ClayCopter RipLauncher™ solo in aree designate per il tiro.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati che l'area circostante sia libera da ostacoli e persone prima di lanciare i bersagli.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgersi a un professionista qualificato per
qualsiasi riparazione necessaria.
Se noti un funzionamento anomalo del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del prodotto:1.

Verifica che il ClayCopter RipLauncher™ sia in buone condizioni.
Assicurati che il cordino sia correttamente avvolto e non presenti nodi o grovigli.

Posizionamento:2.

Scegli un'area aperta e sicura per lanciare i bersagli.
Posiziona il lanciatore su una superficie stabile.

Caricamento dei bersagli:3.

Inserisci il bersaglio ClayCopter nel lanciatore seguendo le istruzioni specifiche del prodotto.
Assicurati che il bersaglio sia ben fissato prima di procedere.

Lancio:4.

Tira il cordino di lancio in modo deciso per lanciare il bersaglio.
Osserva attentamente il bersaglio mentre vola e assicurati che l'area sia sicura.

Ripristino:5.

Dopo ogni utilizzo, controlla il lanciatore per eventuali danni e ripristina il cordino se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il ClayCopter RipLauncher™ insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il
rivenditore presso cui hai acquistato il ClayCopter RipLauncher™. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai godere di un'esperienza di lancio sicura e divertente con il
ClayCopter RipLauncher™. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e buon divertimento!



Bruksanvisning for ClayCopter RipLauncher™
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ClayCopter RipLauncher™! Dette produktet er designet for å gi deg en spennende
opplevelse med å skyte ClayCoptermål uten behov for batterier. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for
å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle sikkerhetsanvisninger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr som briller under bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er personer eller dyr i nærheten av
skyteområdet.
Følg lokale lover og forskrifter angående skyting og bruk av leirdueutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun ClayCoptermål som er kompatible med RipLauncher™.
Unngå å trekke i snoren mens det er mål i launcherens skuddkammer.
Ikke pek launcher mot deg selv eller andre.
Unngå å bruke produktet i dårlig vær, som kraftig vind eller regn.
Sørg for at launcherens snor er fri for hindringer før du trekker i den.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Plasser RipLauncher™ på en stabil overflate.
Sjekk at snoren er i god stand og fri for floker.

Montering av mål:2.

Sett inn ClayCoptermålet i launcherens skuddkammer.
Kontroller at målet sitter sikkert og er klart for avfyring.

Bruk av RipLauncher™:3.

Hold launcher med begge hender for stabilitet.
Trekk forsiktig i snoren for å aktivere avfyringen.
Observer målet når det blir skutt ut, og vær klar til å avfyre flere mål.

Etter bruk:4.

Fjern eventuelle gjenværende mål fra launcher.
Oppbevar RipLauncher™ på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler av produktet er resirkulerbare, hvis mulig.
Ikke kast produktet i vanlig søppel. Undersøk muligheter for gjenvinning av plast og metall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte
produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ClayCopter
RipLauncher™
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ClayCopter RipLauncher™. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego obsługi i konserwacji. Prosimy
o uważne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego urządzenia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj ClayCopter RipLauncher™ wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj stan urządzenia przed użyciem. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj urządzenie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Upewnij się, że obszar, w którym zamierzasz używać RipLauncher™, jest wolny od przeszkód i osób
postronnych.
Zachowuj ostrożność podczas korzystania z urządzenia i zawsze kieruj je w bezpiecznym kierunku.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać urządzenia samodzielnie.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko oryginalnych celów Caldwell ClayCopter z RipLauncher™.
Nie przeciążaj urządzenia, stosując więcej celów niż zalecane.
Nie kieruj urządzenia w stronę ludzi, zwierząt ani w kierunku, w którym mogą znajdować się osoby
postronne.
Upewnij się, że wszystkie osoby w pobliżu są świadome, że zamierzasz użyć RipLauncher™.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas strzelania, aby chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy RipLauncher™ jest w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie cele Caldwell ClayCopter.

Instalacja celu:2.

Umieść cel na stabilnej powierzchni, w miejscu, które jest wolne od przeszkód.
Upewnij się, że cel jest dobrze zamocowany.

Użycie RipLauncher™:3.

Chwyć urządzenie obiema rękami.
Pociągnij za linkę samonawijającą, aby wystrzelić cel.
Obserwuj cel podczas lotu, aby upewnić się, że nie ma zagrożenia dla osób w pobliżu.

Po użyciu:4.

Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że wszystkie cele zostały usunięte.
Złóż RipLauncher™ i przechowuj w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów. Utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów elektronicznych.
Przed utylizacją upewnij się, że urządzenie nie jest uszkodzone i nie stanowi zagrożenia dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania ClayCopter RipLauncher™,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej
informacji.

Podsumowanie
ClayCopter RipLauncher™ to innowacyjne urządzenie do strzelania, które zapewnia wiele godzin zabawy.
Pamiętaj o przestrzeganiu powyższych zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu. Używaj go odpowiedzialnie i ciesz się strzelaniem!



ClayCopter RipLauncher™ Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ClayCopter RipLauncher™ käyttöohjeisiin! Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja
käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät käytä sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytölle
Käytä ClayCopter RipLauncher™ laitetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Varmista, että laukaisupaikalla ei ole esteitä tai ihmisiä ennen laukaisua.
Älä koskaan osoita laitetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä vain Caldwell ClayCopter targetteja.
Varmista, että laukaisukohde on riittävän kaukana kaikista esteistä.
Älä yritä muuttaa tai korjata laitetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tarvikkeet.
Tarkista, että laukaisukohde on turvallinen ja esteetön.

Laukaisun valmistelu:2.

Kiinnitä ClayCopter target RipLauncher™ laitteeseen ohjeiden mukaan.
Varmista, että target on kunnolla paikallaan.

Laukaisu:3.

Vedä itsekiinnittyvää narua hitaasti ja tasaisesti.
Seuraa targetin lentoa ja varmista, että laukaisualue on turvallinen.

Käytön jälkeen:4.

Tarkista laite vaurioiden varalta.
Puhdista laite tarvittaessa ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat hävitetään ympäristöystävällisesti.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja ostopäivämäärä.

Loppuhuomautus
ClayCopter RipLauncher™ on suunniteltu tarjoamaan jännittäviä hetkiä ampumaharrastuksessa. Noudata
kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että kokemuksesi on sekä hauska että turvallinen. Kiitos, että valitsit
ClayCopter RipLauncher™!



Säkerhetsanvisningar för ClayCopter
RipLauncher™
Introduktion
Tack för att du valt ClayCopter RipLauncher™. Denna produkt är designad för att ge en säker och spännande
upplevelse när du skjuter ClayCoptermål. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en säker och lämplig miljö, som en godkänd skjutbana.
Kontrollera alltid att området bakom målet är fritt från hinder och personer innan du skjuter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och oinvigda personer.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att RipLauncher™ är i gott skick innan varje användning. Skador kan leda till farliga
situationer.
Dra alltid i dragkabeln med ett fast grepp och håll händerna borta från avfyrningsområdet.
Använd endast Caldwell ClayCoptermål med RipLauncher™. Andra mål kan orsaka skador eller
funktionsfel.
Undvik att rikta RipLauncher™ mot människor, djur eller föremål som inte ska träffas.
Låt aldrig produkten stå obevakad när den är i användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att RipLauncher™ är ren och fri från skräp.
Se till att dragkabeln är korrekt installerad och fungerar som den ska.

Användning:2.

Placera ett ClayCoptermål på RipLauncher™.
Stå i en säker position, minst 10 meter från målet.
Dra i dragkabeln med en jämn och snabb rörelse för att avfyra målet.
Observera alltid målets bana och förbered dig för eventuella missade träffar.

Efter användning:3.

Inspektera RipLauncher™ för eventuella skador efter användning.
Rengör produkten och förvara den på en säker plats.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av ClayCopter RipLauncher™ ska ske enligt lokala regler och förordningar.
Om produkten är skadad eller inte längre används, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika riktlinjer.



Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information om säkerhet, garantier eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala
återförsäljaren. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och önskar dig en säker och rolig upplevelse med
ClayCopter RipLauncher™!



Pokyny pro bezpečnost používání ClayCopter
RipLauncher™
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ClayCopter RipLauncher™. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vzrušující
zážitek z vystřelování cílových terčů ClayCopter bez potřeby baterií. Abychom zajistili bezpečné používání
tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze podle jeho určení a v souladu s těmito pokyny.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda není poškozen.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte podporu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nikdy nevystřelujte terče na lidi, zvířata nebo jakékoli objekty, které nejsou určeny k cílení.
Před použitím se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a volný od překážek.
Používejte pouze terče kompatibilní s ClayCopter RipLauncher™.
Nezapomeňte, že terče mohou při výstřelu vyletět do vzdálenosti až 80 yardů.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy produktu, které nejsou výslovně uvedeny v tomto průvodci.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím se ujistěte, že je RipLauncher™ správně sestaven.
Umístěte terč do příslušného držáku na launcheru.
Uchopte RipLauncher™ jednou rukou a druhou rukou pevně zatáhněte za samonavíjecí šňůru.
Jakmile je šňůra napnutá, uvolněte ji, aby terč vystřelil.
Po použití odložte produkt na bezpečné místo, aby nedošlo k nehodě.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do domácího odpadu. Zjistěte si informace o recyklaci a správné likvidaci plastů a kovů.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo nebezpečným situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány nebo navštivte platformu Safety Gate EU pro aktuální informace o výzvách k odstranění
výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání ClayCopter RipLauncher™. Věříme, že si užijete zábavu a
vzrušení, které tento produkt přináší.
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